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1. Introduction
This is a proposal to encode Chisoi in the Universal Character Set. Chisoi is used to in West Bengal,
Odisha and Jharkhand for writing the Kurmali /Kudmali language. This document provides a description of
the writing system, implementation details, a code chart and names list, and a few specimens.

2. Backgrounds
Chisoi (32&162) is a script used for writing Kurmali (Devanagari:i@'ﬁ'lﬁ, Bengali:FwIfeT, Odia:@@ﬂlﬁ?\,

Chisoi:zewur«z)(ISO 639-3:kyw)[12], is an Indo-Aryan language of 556,089 people (census 2011)

primarily spoken in Saraikela Kharswan District, East Singhbhum District, West Singhbhum District, Ranchi
District of Jharkhand; Mayurbhanj District, Kendujhar District, Jajpur District and Sunargarh District of
Odisha; Purulia District, Bankura District, Jhargram District and Paschim Medinipur District of West
Bengal. It is also mother tongue of some people of Chhattisgarh, Assam and other parts of India even in
Bangladesh and Nepal. Kurmali language is spoken by Kurmi people, mainly. It also spoken by many other
people of Jungle Mahal area i.e, Bagal, Kamar, Kamhar,Tanti, Harhi, Muchi, Napit, Dhopa, Dhai, etc. It was
recognized as an additional official language of Jharkhand and West Bengal.[12]

Kurmali Language written in four scripts i,e. Chisoi, Devanagari, Bengali and Odia. Devanagari and Bengali
are commonly used in official purposes in Jharkhand and West Bengal, but Chisoi is the own script of
Kurmali Language. Many peoples and Kurmali linguists created their own Kurmali script in last few
decades, but unfortunately those are not accepted by the people and not implemented later. Jayanta
Kumar Mahata of Bamundiha village, Medinipur district had invented Chisoi scripts in 1986. He gets
inspiration to create a new writing system from his grandfather. His grandfather was one of the famous
Kurmali folklore singer of his time. He started to collect various ancient symbols, Rangolis, Alpanas, ritual
signs of Kurmali communities from his school time [see fig.1]. After completing his graduation, he created

Chisoi script in 1986. Most of the letters derived from X, reflects their deity Burhabdaba d¢WsRoRDR. .
o5z ]

Figure 1: Showing various Kurmali traditional symbols as well as Rangoli and Alpanas.
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Jayanta Kumar Mahata published ‘Kurmali Chisoi Chinhap’ in 1994. He composed Kurmali Grammer in

2007. He established ‘All India Kurmali Chisoi-A Society’ 2« ZMLZHUR PEWURZ BZEOZ-IT BGEIRETZ in 1994
and ‘Kurmali Chisoi-A writers and Artist Association’ in 2009. In 2016, Jayanta Kumar Mahata, Narayan
Mahata along with 3 more people established ‘Kurmali Chisoi Chari Foundation’ trustee-board. Later he

established ‘Kurmali Chisoi-A Teachers’ Association’ PEWIREZ BZEOZ-T TTIRLWE LEGEZLEREM in 2019.
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All India Kurmali Chisoi-A Society opened first Kurmali private elementary schools and adult education
center in 2009. Now, more than 100 schools are running in all over the Jungle Mahal region. These schools
are specifically for Kurmali mother tongue and Chisoi learning. In 2009, some schools got formal
recognition from state Govt. Nowadays, 10 Kurmali elementary schools are running under Govt. of India’s

Sarva Shiksha Abhiyan@d & sifaar and Samagra Shiksha Abhiyan @& FET STHITT schemes, like
Gadra, Sonakhuli, Joypur, Barsole, Dwarkanath, etc. [see fig.10][see fig.16]

One digitized font ‘‘KurmaliChisoy” (True Type) available for Chisoi, was designed by Pankaj Mahato in
the year 2000. All the Kurmali books, magazines, banners, pamphlets, etc used this font. Another True
Type font “Chisoi” designed by Nurul Alam Ador and Biswajit Mandal in the year of 2021, specifically for
this proposal. “Chisoi” True Type Font is used in the proposed code chart and names list. This font is
accepted by various Kurmali associations. [see table no.1]

2.1 Usage
Chisoi is currently used in writing and print for various purposes:

o Educational Materials
Primary level educational materials for Kurmali in Chisoi published by All India Kurmali Chisoi-A Society,

Raghunathpur, Jhargram District (W.B.). Examples of primers are ‘Kurmali Cisoi Cinhap’ PeWIRANZ BZEEZ

8zMured for class-1 [1]and ‘Kurmali Cisoi Cinhdp Déri Khéard’ PeWIRSE 822z 3ZMURLY €WE B3RV for
class-2, etc in 2009.[see fig.7][2]

e Newspaper

A weekly newspaper of Kurmali ‘Addds’ e€€ra in Chisoi first time published in 1% Dec 2016, edited by
Narayan Mahata[see fig.5][10]. Now it is not publishing from 2 years due to COVID pandemic. New

edition will be published in new font so soon. Another monthly magazine ‘Pérém’ /<< (2017) published
in Bengali, sometime it carries Kurmali articles.[see fig.20][11]

e Ephemera

‘Kurmali Chisoi-A Teachers’ Association’ PEWIRNZ BZ&62Z-IT ZZERWE| LESEZzLERM produces and
distributed various posters, banners and pampbhlets.[see fig.8]

e Linguistic works

The Kurmali-to-English dictionary in Chisoi ‘Kurmali Sara béarar’ 2eWwur«e srwre dwrw edited by
Narayan Mahata in 2014. [see fig.14][8]

e Literary Works
Kurmali poetry book ‘Kurmali Cari DisG’ eWwUReZ BRWe €ZeIE by poet Mangal Mahata written in both
Chisoi and Bengali scripts in 2016 [see fig.22][7]. Another Kurmali poetry book ‘Caricetha’ srwesLze

written by linguist Narayan Mahata in 2014 [see fig.23][6]. The Kurmali prose in Chisoi ‘Bulan’ 2¢«gM
written by Maniklal Mahata in 2018 [see fig.21][9].

o  Workshops
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‘All India Kurmali Chisoi-A Society’ Z«l THLZUR PEVMURAZ BZEOZ- &iS&Ieeze conducts Half Yearly Chisoi
Teaching-Learning Workshop every year.

3. Script

The script is assigned the name ‘Chisoi’. The proposed characters are intended for presenting current forms of
Chisoi. The set consists of 41 characters: 28 letters, 2 signs, 1 punctuation and 10 digits.

3.1 Structure

Chisoi (also called as Kurmali Cisoi 2eWIRAZ B8ZEOE, Cisdi lipi 3Z&E Zvie or Cisoi lipi BCESE Zuie) is written from
left-to-right. It has a feature of an alphabet: vowels are written as full letters, with no vowel-modifiers. However
consonants may have an inherent vowels; it typically is pronounced [2] or [3], normally never occurs in final
position but some cases it can occur during to pronounce ‘Tadbhav Tga’ words. It means Sanskrit words with
some variations. For examples: @EMM ‘santd’ Peaceful, & ‘moéstd’ Big in size, TQUIMM ‘6bgdndétdé’ Known, etc[see
fig.18].

The script has no regular system of conjuncts but it has virama to mute the inherent vowel[see fig.2,3,4 &5].The

letter 8 JARAH [*] is used after consonants to indicate aspirations: 28 kho [kPo], viz ghé [g"], 88 cho [¢™o], ©8
jho [dzfa], etc.

Chisoi is an alphabetical script that is written from left-to-right. There are no attested ligatures. The typical didactic
presentation of Chisoi is shown with one major section; signs are included in this section. The section is a chart
with ten rows and three columns, where first to fourth, sixth and seventh row’s first letter is a vowel, and the
letter names are based on Brahmic style.

c (2] (4
A BA AAI
[4 i g
AA GA TA
L & M
E sA NA
c (44 w
I KA RA
Y L) w
MA HA RRA
c € o
u DA LA
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0 NYA NGA
d L

ANUSVARA YA DDA
[ (2] ol
CcA JA PA
[A 3
N

TTA JARAH  VIRAMA

3.2 Chisoi Sign ANUSVARA <>

The sign (s:'i'}) is written on the top of the vowels and consonants in question except JARAH. It is a nasalization mark

of Chisoi. It corresponds to the Candrabindu in Devanagari, Bengali and Odia. Its IPA is [*]. For examples: & [3], 4

[4], € [i], & [K5], W [g5], etc. To represent the nasalized aspirated consonants, the position of sign (%) will on the
top of the consonant letter, not on the top of JARAH. For examples: &8 [k%3], wig [g5], & [475], =18 [p?5], &3 [{%5],

Ve [4%5], etc.[see fig.13]

In the attached specimens SIGN ANUSVARA shown as (0), it is due to lack of Unicode standard font. The actual

sign of ANUSVARA is (-::'1'2:-). It has similarity in glyph with ‘COMBINING RING ABOVE’ U+030A (°), but this proposal
for separate encoding of CHISOI SIGN ANUSVARA.

3.2.1 Position of Chisoi Sign ANUSVARA <>

The position of sign (e;‘;’:;) will on the top of the both vowels and consonants. But in the old font “KurmaliChisoy”
shows different positions for different letters. It occurs due lack of Unicode standardization. Actually the correct

position of sign (-:Z'Z':s) is the top middle of the letters. For example:

2t et M BBt ed £l 328012l e
ZORICUINLEAMEPDUT D EASD B EYTIZILE

Figure 2: Comparison between original font (first line) and new font (bottom line). Old font is showing non similarities in position of

Anusvara but the new font showing accurate top middle position of Anusvara.
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3.3 Chisoi letter JARAH <3>

The letter (8) JARAH ‘Jord’hd’ ¥wu means ‘to add’. It is used after consonants to indicate aspirations [*]. JARAH
never place in the initial position of any Kurmali words, always used after consonants. It never carry SIGN

ANUSVARA <> and VIRAMA <¢3>.

In Kurmali writing system there is no use of visarga. JARAH is the unique character which is not available in
Devanagari, Bengali and Odia scripts because it used to make aspirated consonants. For examples:

?[ko]+3["]=22[k 0], Vi[go]+2["]=w8 [g"0], Z[(o]+8["]=28[t 0], M[to]+8["]=M8[t 0], B[tfo]+3["]=88[ 0] ,etc.

It has similarity in glyph with ‘BENGALI SIGN VISARGA’ U+0983 (&), but this proposal for separate encoding of
CHISOI LETTER JARAH [see fig.12].

3.4 Chisoi Sign VIRAMA <:;>

It is also known as ‘Sis’6” &iggie. The sign () is written in the beneath of the letters in question. Chisoi has no

regular system of conjuncts, VIRAMA functions as like to mute the inherent vowel either [2] or [3] of the

consonants. For examples: 2[ko]+::=2[K], vi[go]+::=v[g], wi[po]+::=wi[p], B[no]+::=8[1], etc.

To represent the inherent vowel less aspirated consonants, the position of sign (:;) will beneath of the consonant
letter, not beneath of JARAH. For examples: ®g[kPo]+:=p8 [Kk], wg[giol+:= wie[g"], ae[y™o]+::=2s[t"],

og[pio]+:=ag[p"], Ze[t o] +::=ge[tP], ve[dPol+::=ve[d"], etc.[see fig.12]
3.4.1 Other uses of Chisoi Sign VIRAMA <::>

Glottalizational mark: if last consonant of any word contains VIRAMA <:;> and a letter before LETTER A <2>

contains VIRAMA <::>, it reflects glottal stop phoneme. For examples: EMUW [onhor?] ‘inexpert’, RvY [ogom?] ‘not

moving’, BaBW [obdzar?] ‘dirtful’ &e&Z [sis?o] ‘stop’, etc.

Virama with LETTER I: if vowel LETTER I <&> contains VIRAMA <>, so left sided consonant as well vowel

letter will pronounce with [0] sound. For examples: £ZMzR [aoinotal] ‘Eight’ , 8zese [dzoid"a] ‘warrior’ and szziz
[fisoi] ‘Chisoi’[see fig.12].

3.5 Chisoi letter AAI <k>

It is a diphthong vowel letter with combination of LETTER AA and LETTER 1. Its glyph is a combination of two
letters B+&=k. Its IPA is [ai]. To represent this sound we use 3T (in Devanagari), S (in Bengali) and &If\ (in odia).
For examples: kM ‘AinG’/3TZAT/<811/8IQR, Mirror and &&ie ‘Afsa’/AT<HT/<E /?JI@VQI, name of a month, etc.

3.6 Chisoi letter RRA<W>
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It is the voiced retroflex flap r[r] of Chisoi. To represent this sound we use ¥ (in Devanagari), T (in Bengali) and ¢
(in odia). For examples: ZQuiw (6bgdr)TsTTs/oNG/eAQQQ, ‘Stupid’, RVIW-DVIW (6gdr-bogbr)ITE-aTE /TAT-
91T /20Q@-Q0Q, ‘Meaningless’, etc.

3.5 Digits

There is full set of decimal digits: 0 ZERO, & ONE, 6 TWO, O THREE, 8 FOUR, S FIVE, € SIX, P SEVEN, U

EIGHT, W NINE [see fig.25].

3.6 Punctuations

Chisoi uses DANDA (| ) in place of full stop. It has similarity in glyphs with DEVANAGARI DANDA U+0964. But this

proposal is for separate encoding of DANDA. There are no script-specific punctuation marks. Latin marks, such as :
;“()?/-and!are used [see fig.24].

4. Character names

The name of the script is Chisoi ‘Cisoi’ 8C®6Z ‘Symbol’. The name Chisoi first time found in the literature of
Kurmali ‘Kurmali Cisoi Cinhap’. Proposed character names for this proposal are given below [see table no.1].

A B €C D A B C D A B C D

C A 6 Bl P ka ok o O NGA on  [nal
O BA s [bo] W ra 6 ] & CA @b [4o]
B oaa & @] YUY mMa mo [m] 8 JA o [dso]
B an 5 @ VU na he [hg O PA po  [p]
VI on g [ W oRRA 6 (0] ¢ ANUSVARA 3 ["]

Do € v ¥ va oy [l

L £ ¢ [ € pa do [ V  ppa od  [do]
H sa s o0 N A 8 ] &  TTA o ]
M Na n6 [m] © o0 o [o] &  jaRAH  joréhs  [f]

c [ 1 O Nya i [p] Y VIRAMA  sis'd

Table 1: column A is showing letters and signs, column B is proposed character names, column C is showing
original or indigenous name of letters and column D is showing IPA.
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5. Character Shapes

The Chisoi proposed here for encoding in the UCS in the Standard Chisoi, the font ““CHISOI” for the proposed was
drawn by Nurul Alam Ador and Biswajit Mandal in the year 2021 [see fig.9]. The original font “KURMALICHISOY”
was drawn by Pankaj Mahato in the year 2009. All the Kurmali books, documents, specimens, etc those attached
here are in original font. The new “CHISOI” font used here because original font having lots of imperfections ,that
is lack of standard qualities in glyphs, problems in positioning of signs, non collinearity in letters and perfect
spacing problems in letters. The comparison table no. 1 includes Pankaj Mahato’s original font “KURMALICHISOY”
and new “CHISOI” font [see table no.2].

5.1 Shapes and collinearities

In the original font having the problem of standard quality in glyphs of letters as well as having problem in coaxial
of letters. Some letters heights and sizes are different from others. Attached specimens are showing this problem.
The new font is perfectly collinear and good looking.

Z 0tz [CVINL_ &M= U U WPC-EalGUDZE (IATTAV -

CORICVIPLAMCOCWUUWNCTNOWNG 6YTIU(

Figure 3: Comparison between original font (first line) and new font (bottom line). Old font is showing non collinearities of letters but the
new font showing perfect collinearities as well as beautiful sorts.

e [CVINL M=z U WPC-E6iGDB- 28 TIAVE-

ZORRVINLEMZPWUUWC OIS BUTIZLT

Figure 4: Comparison between original font (first line) and new font (bottom line). Old font is showing the wrong position and size of letter
AAL I and NGA but the new font showing the perfectness.

5.2 Space between two letters

We are having the proper spacing and gap problem between two letters in the original font. Letters are not
perfectly set in the position that is why some letters become stuck with each other and looking like a
conjunction.[see fig.13]

T [CVINL Mz UMV PG 28 TTAV S

ZORRVINLEMZPWUUWE ENOUIB BYTIZLT

Figure 5: Comparison between original font (first line) and new font (bottom line). Old font is showing the spacing problems between two
letters but the new font showing accurate gap between two letters.
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6. Tentative Characters Properties

7. Collations
The collation order is as follows:

CTA<OBA<kRAAI<RAA<VIGA<MPTA<LE<#USA<MNA<CZI<PKA<WRA<UMA<UHA<WRRA<cU<
E€EDA<ALA<OO0<WNYA<ZNGA<B3CA<YJA<dPA< £ SIGN ANUSVARA < a YA <V ADD < 2 TTA < 8
JARAH < ¢: SIGN VIRAMA < | DANDA < 0 DIGIT ZERO < & DIGIT ONE < ¢ DIGIT TWO < 0 DIGIT THREE < ¥ DIGIT
FOUR < s DIGIT FIVE < e DIGIT SIX < # DIGIT SEVEN < U DIGIT EIGHT < @ DIGIT NINE
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xxxx00 CHISOI xxxx2F

xxxx0 | xxxx1 | xxxx2
0

c | € 0
1

O | | O
2

k|6 | ¢
3

[ RV
4

vi| 2| ¥
5

M| & | S
6

L ¥ €
7

| d9 | P
8 -]

M| | U
9

c | d| W
A

|V
B

W |
C

v
D

V)
“E |

w
F |

c
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Letters and signs
xxxx00 2 CHISOI LETTER A
xxxx01 2 CHISOI LETTER BA
xxxx02 ke CHISOI LETTER AAI
xxxx03 & CHISOI LETTER AA
xxxx04 W CHISOI LETTER GA
xxxx05 ¢ CHISOI LETTER TA
xxxx06 L CHISOI LETTER E
xxxx07 & CHISOI LETTER SA
xxxx08 M CHISOI LETTER NA
xxxx09 £ CHISOI LETTER |
xxxx0A 2 CHISOI LETTER KA
xxxx0B & CHISOI LETTER RA
xxxx0C U CHISOI LETTER MA
xxxx0D U CHISOI LETTER HA
xxxx0E W CHISOI LETTER RRA
xxxxOF ¢ CHISOI LETTER U
xxxx10 € CHISOI LETTER DA
xxxx11 ol CHISOI LETTER LA
xxxx12 @ CHISOI LETTER O
xxxx13 & CHISOI LETTER NYA
xxxx14 8 CHISOI LETTER NGA
xxxx15 8 CHISOI LETTER CA
xxxx16 8 CHISOI LETTER JA
xxxx17 o CHISOI LETTER PA
xxxx18 & CHISOI SIGN ANUSVARA
xxx19 2 CHISOI LETTER YA
xxxx1A b CHISOI LETTER DDA
xxxx1B 2 CHISOI LETTER TTA
xxxx1C 8 CHISOI LETTER JARAH
x0x1D <z CHISOI SIGN VIRAMA

Punctuation
xxxx1F | CHISOlI DANDA

Digits

xxxx20 0 CHISOI DIGIT ZERO
xxxx21 & CHISOI DIGIT ONE
xxxx22 ¢ CHISOI DIGIT TWO
xxxx23 0 CHISOI DIGIT THREE
xxxx24 ¥ CHISOI DIGIT FOUR
xxxx25 S CHISOI DIGIT FIVE
xxxx26 € CHISOI DIGIT SIX
xxxx27 @ CHISOI DIGIT SEVEN
xxxx28 U CHISOI DIGIT EIGHT
xxxx29 W CHISOI DIGIT NINE
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= ke 2 (4
e g 3 3
v vy ©» y ORG NEW
g N ol o 0 0
LL ) S0 S
= o5 2 ¢ ¢
M M v v M
= e ¢ 7 9 ¥
P : 2 S S
A N T
“ Y P p
vy U u
oW W w
c =
€ g
o\

2

Table 2: Comparison of Chisoi font ‘KurmaliChisoy’ drawn by Pankaj Mahato(column ‘ORG’ ) and Nurul Alam
Ador and Biswajit Mandal’s font ‘Chisoi’( )
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CHISOI DEV BEN ODIA CHISOI DEV BEN ODIA

7 = 2 o @ s, Tl 6,6
o £l J a W 5 . 5
E AE 0T wE 1’ AR, e P = . -
e Toer ST al, | z 3 5 o
v T of Ql ) 5 - o
o q © Q a - 5 Q
L T, a,t 4,6 2 . . .
[ q A q a 7 - a
M T o) v T 0
z T, o g f 8 z . 5 o
e N @ 3 N/A N/A N/A
e
U H I e
v T T Q
w S © 0
c 39 T, Q,_
€ < 7 Q
o N & @

Table 3: Comparison of basic letters of Chisoi with Devanagari, Bengali and Odia. In Chisoi letter Jarah is used to
make aspirated letters but it is absent in Devanagari, Bengali and Odia.
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Figure 6: A chart showing letters of Chisoi with Bengali pronunciation from firstever draft of ‘Kurmali Cisoi
Cinhap’ (1986).
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W, °Q°® 024 X #uq >"rzd [ >y
EEU‘“ th=s C: ﬂwd wxﬂc’& s ZI\|

QA
s

£,-C
VLR DT LS P 2 -y

>SS

Figure 7: A chart showing letters of Chisoi with Bengali pronunciation from book ‘Kurmali Cisoi Cinhap’

PEWURNE BEEZE 8EMURT (for class-1) (page no. 15)(2009).[1]
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Figure 8: A school wall showing letters of Chisoi (2019).
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Figure 9: showing chart of Chisoi drawn by a school student.
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Figure 10: Showing the front page of Kurmali newspaper ‘Addas’ e€€re# (2017).[10]
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Figure 11: Showing the back page of Kurmali newspaper ‘Addas’ w€€r& with Chisoi chart (2017).[10]
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AT oUIT A" Z"cEi‘c\
BdTHTviyc ol

(FOR CLASS - 1)

=Jz3coL_ e
[ s o | dlii = 2=l [=2 2 SN o [ W r = g

o

ALL INDIA KURMALI CHISOI-A SOCIETY
RAGHUNATHPUR, JHARGRAM
DIST.- PASCHIM MEDINIPUR (W.B.)

Figure 12: handwritten form of heading showing the spelling of Chisoi €&& having LETTER I with VIRAMA from
the cover of Kurmali primer ‘Kurmali Cisoi Cinhap’ 2cWUR~E 8E&HE 3EMUET (for class-1)(2009).[1]
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“;_.,_”01 m/\ 7?( 2ache

Figure 13: Showing the banner of Kurmali Chisoi-A Teachers’ Association’ PCWHRNE BEHSER ZEBWE

LEG&EHLEIEM having spacing problems between two letters.

NI H PR
P 3 2 P e s ) B S S R
3 -3 A T % I

vjzng el )]

shift J
-

ctrl J

Figure 14: Showing the keyboard layout of new ‘Chisoi’ font (2021).
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Figure 15: Showing the class 4" annual examination question paper of Kurmali subject from Sonakhuli Kurmali
Primary School ESTD-2009 (2019).
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Figure 16: Showing the Chisoi teaching is going on in ‘Anganwadi’ Courtyard Shelter school.
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o 2 N\

cc\ e ze
oo ‘e Se|
Tz UTT 3sUM 23]
Wi Ve 1M
T WS TWIEM Twere €e{
TeWETTETCT AT TIEM e

Figure 17: Showing the positioning of Jarah and Virama from book ‘Kurmali Cisoi Cinhdp’ ZcWHRNE BEEHE
&MU (for class-1) (page no. 14)(2009).[1]
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2€ 1252 s
2re sz v
Dec-€8 = e
‘o€ M vegee
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Figure 18: Showing the positing of Chisoi sign Anusvara from book ‘Kurmali Cisoi Cinhdp’ ZcWHRNE BEHE
MU (for class-1) (page no. 13)(2009).[1]
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Figure 19: Showing the front page of Kurmali-English Dictonary ‘Kurmali Sara b6arar’ 2eWHR~E EHEWE SEWEL
(page no. 01)(2014).[8]
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Figure 20: Showing the logo of ‘Sarva Siksd Abhiydn’ Education for All written in Chisoi from (2019).
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Figure 21: Showing the Kurmali poem chart drawn by a student from Gadra Kurmali primary school.
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Figure 22: Showing the school banner and classroom of ‘Gadra Kurmali Paraimari Iskul’ VIRV ZcWURNE

VIRUREIE EEHPC,(2009)
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Figure 23: Showing the diary maintaining in Chisoi provided by Narayan Mahata. (2020, Jan)
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Figure 24: Showing the Chisoi punctuation mark DANDA from book ‘Kurmali Cisoi Cinhap’ &cWURNE BEEHE

3EMURT class-1, Chapter P& o1& ‘Mokor Poréb’ (2009).[1]
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Figure 25: Showing the Chisoi digits from book ‘Kurmali Cisoi Cinhap’ PcWUR~NE BE&E EMURT class-1, last page
(2009).[1]
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Figure 26: Showing the monthly magazine ‘Porém’ written in both Kurmali and Bengali (2016).[11]
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Figure 27: Showing the first poem of Kurmali book &celleM ‘Bulan’ written in both Chisoi and Bengali script (page
no. 02)(2018).[9]
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Figure 28: Showing Kurmali poem ‘Mudun Musun’ uc¢€c€ Uc&icé from book ‘Kurmali Cari DisQ’ PWHRANE BREE
€EEIE (page no. 15)(2014).[7]

35 | Proposal to Encode Chisoi in the Universal Character Set




Figure 29: Showing the 5% poem ‘Sarul Puja’ written in both Chisoi and Bengali scripts from book ‘Caricetha’
BRWEBLZSR (page no. 05)(2014).[6]
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A. Administrative

1. Title:

Proposal to Encode the Chisoi in Universal Character Set
2. Requester's name:

Biswajit Mandal (biswajitmandal.bm90@gmail.com)

3. Requester type (Member body/Liaison/Individual contribution):
Individual Contribution

4. Submission date: 29/05/2021

5. Requester's reference (if applicable):

6. Choose one of the following:

This is a complete proposal:

Yes

(or) More information will be provided later:

No

B. Technical — General

1. Choose one of the following:

a. This proposal is for a new script (set of characters):

Yes

Proposed name of script:

Chisoi

b. The proposal is for addition of character(s) to an existing block:

Name of the existing block:

2. Number of characters in proposal:

41

3. Proposed category (select one from below - see section 2.2 of P&P document):

A-Contemporary X B.1-Specialized (small collection) B.2-Specialized (large collection)

C-Major extinct D-Attested extinct E-Minor extinct

F-Archaic Hieroglyphic or Ideographic G-Obscure or questionable usage symbols

4. Is a repertoire including character names provided?

Yes

a. If YES, are the names in accordance with the “character naming guidelines”

in Annex L of P&P document?

Yes

b. Are the character shapes attached in a legible form suitable for review?

Yes

S. Fonts related:

a. Who will provide the appropriate computerized font to the Project Editor of 10646 for publishing the
standard?

Biswajit Mandal (biswajtmandal.bm90@gmail.com)

b. Identify the party granting a license for use of the font by the editors (include address, e-mail, ftp-site,
etc.):

Nurul Alom Ador(nurulalomador@gmail.com) and Biswajit Mandal(biswajtmandal.bm90@gmail.com)
6. References:

a. Are references (to other character sets, dictionaries, descriptive texts etc.) provided?

Yes

b. Are published examples of use (such as samples from newspapers, magazines, or other sources)

of proposed characters attached?

Yes

7. Special encoding issues:

Yes

Does the proposal address other aspects of character data processing (if applicable) such as input,
presentation, sorting, searching, indexing, transliteration etc. (if yes please enclose information)?

See proposal for additional details

8. Additional Information:

Submitters are invited to provide any additional information about Properties of the proposed Character(s)
or Script

that will assist in correct understanding of and correct linguistic processing of the proposed character(s)
or script.
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C. Technical - Justification

1. Has this proposal for addition of character(s) been submitted before?

No

If YES explain

2. Has contact been made to members of the user community (for example: National Body,

user groups of the script or characters, other experts, etc.)?

Yes

If YES, with whom?

Jayanta kumar Mahata, Narayan Mahata

If YES, available relevant documents:

See citations in text of proposal

3. Information on the user community for the proposed characters (for example:

size, demographics, information technology use, or publishing use) is included?

Yes

Reference:

See text of proposal

4. The context of use for the proposed characters (type of use; common or rare)

common

Reference:

See text of proposal

S. Are the proposed characters in current use by the user community?

Yes

If YES, where? Reference:

See text of proposal

6. After giving due considerations to the principles in the P&P document must the proposed characters be
entirely in the BMP?

No

If YES, is a rationale provided?

If YES, reference:

7. Should the proposed characters be kept together in a contiguous range (rather than being scattered)?
Yes

8. Can any of the proposed characters be considered a presentation form of an existing
character or character sequence?

No

If YES, is a rationale for its inclusion provided?

If YES, reference:

9. Can any of the proposed characters be encoded using a composed character sequence of either
existing characters or other proposed characters?

No

If YES, is a rationale for its inclusion provided?

If YES, reference:

10. Can any of the proposed character(s) be considered to be similar (in appearance or function)
to, or could be confused with, an existing character?

No

If YES, is a rationale for its inclusion provided?

If YES, reference:

11. Does the proposal include use of combining characters and/or use of composite sequences?
control function or similar semantics?

No

If YES, is a rationale for such use provided?

control function or similar semantics?

If YES, reference:

Is a list of composite sequences and their corresponding glyph images (graphic symbols) provided?
If YES, reference:

12. Does the proposal contain characters with any special properties such as

control function or similar semantics?

No

If YES, describe in detail (include attachment if necessary)

13. Does the proposal contain any Ideographic compatibility characters?
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No
If YES, are the equivalent corresponding unified ideographic characters identified?
If YES, reference:
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